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See the notice on TED website 292087-2024 - Modifica dell'appalto

Germania – Lavori di costruzione di gallerie ferroviarie – 2. S-Bahn-Stammstrecke München – VE 
41 Rohbauarbeiten Haltepunkt Marienhof
OJ S 96/2024 17/05/2024
Avviso di modifica di un appalto
Lavori

1. Committente

Committente
Nome ufficiale: DB Netz AG
E-mail: Karin.K.Bringmann@deutschebahn.com

2. Procedura

Procedura
Titolo: 2. S-Bahn-Stammstrecke München – VE 41 Rohbauarbeiten Haltepunkt Marienhof
Descrizione: Neubau (Rohbau) eines zweigleisigen unterirdischen S-Bahn-Haltepunkts in 
Innenstadtlage (Marienhof) mit getrennten Ein- und Ausstiegsbahnsteigen (Spanische Lösung) 
sowie Zugangsanlagen, Zwischenebenen und Technikzentralen
Identificativo della procedura: f118fe49-e1f6-4fb3-84a2-fa91728f116e
Identificativo interno: 14TEI09888

Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45221242 Lavori di costruzione di gallerie ferroviarie

Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Paese: Germania

Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
sektvo -

5. Lotto

Lotto: LOT-0000
Titolo: 2. S-Bahn-Stammstrecke München – VE 41 Rohbauarbeiten Haltepunkt Marienhof
Descrizione: Neubau (Rohbau) eines zweigleisigen unterirdischen S-Bahn-Haltepunkts in 
Innenstadtlage (Marienhof) mit getrennten Ein- und Ausstiegsbahnsteigen (Spanische Lösung) 
sowie Zugangsanlagen, Zwischenebenen und Technikzentralen
Identificativo interno: 14TEI09888

Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45221242 Lavori di costruzione di gallerie ferroviarie

Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/292087-2024
mailto:Karin.K.Bringmann@deutschebahn.com
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Paese: Germania

Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informazioni sui termini per il riesame: Die Geltendmachung der Unwirksamkeit einer 
Auftragsvergabe in einem Nachprüfungsverfahren ist fristgebunden. Es wird auf die in § 135 
Abs. 2 GWB genannten Fristen verwiesen. Nach § 135 Abs. 2S.2GWB endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach Ablauf der 
Frist kann eine Unwirksamkeit nicht mehr festgestellt werden.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: DB Netz AG
TED eSender: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

7. Modifica

Modifica
Identificatore dell'avviso di aggiudicazione del contratto precedente: 181842-2019
Motivo della modifica: Necessità di ulteriori lavori, forniture e servizi eseguiti dall'appaltatore 
originale.
Descrizione: LÄ41.120 Nach Starkregenereignissen kann bei einem Teil der BS das 
eindringende Regenwasser nicht kurzfristig abfließen. Damit die in der BS verbaute Elektronik 
durch das Wasser nicht beschädigt wird, müssen diese BS ausgepumpt werden. Der AN hat 
die BS dabei selbst hergestellt oder von weiteren AN übernommen. Er kennt daher die 
Standorte u. technischen Spezifikationen der jeweiligen Brunnen.Das Herauslösen einzelner 
Teilleistungen aus dem Gesamtsystem ist dabei nicht sinnvoll, da dessen Funktionalität 
gesamthaft gewährleistet werden muß und damit im Zusammenhang stehende 
Mängelhaftungsansprüche eindeutig zuscheidbar sein müssen. Der Haupt AN hat zudem eine 
BE-Fläche zur Verfügung, auf der die zusätzl. vorzuhaltenden Gerätschaften auf dem Baufeld 
gelagert werden. Durch einen weiteren AN, der die Entwässerung der BS im Falle eines 
Starkregenereignisses inkl. der Vorhaltung der notwendigen Geräte übernimmt, wären 
gegenseitige Behinderungen mit dem gebundenen AN nicht zu vermeiden
Modifica
Descrizione delle modifiche: LÄ41.120 Zur Entwässerung von starkregenbedingt 
wasserführenden Brunnenstuben (BS) sind folgende Leistungen erforderlich: Vorhalten eines 
Stromaggregats (ca. 7,5 kW) • Vorhalten einer elektrischen Schmutzwasserpumpe für Teufen 
bis ca. 3 m • Vorhalten eines Industriestaubsaugers (Nasssauger) für Teufen bis ca. 3 m • 
Vorhalten eines Gaswarnmessgerätes zum Freimessen der Brunnenstuben • Vorhalten eines 
kleinen Atemluftkompressors (ölfrei)
Identificativo della sezione: CON-0000

8. Organizzazioni

ORG-0000
Nome ufficiale: DB Netz AG
Numero di registrazione: XXXX
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Località: Frankfurt am Main
Codice postale: 60486
Suddivisione del paese (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Paese: Germania
E-mail: Karin.K.Bringmann@deutschebahn.com
Telefono: 089 1308 5650
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

ORG-0001
Nome ufficiale: Arge Marienhof c/o. Implenia Construction GmbH vertreten durch Tiefbau Tun 
DE
Numero di registrazione: 11258326702
Località: München
Codice postale: 80687
Suddivisione del paese (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Paese: Germania
E-mail: info@hochtief.de
Telefono: 08974817
Ruoli di questa organizzazione: 

ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Numero di registrazione: XX
Località: Bonn
Codice postale: 53123
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono: +4922894990
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 3f7719b9-07dd-4bae-913e-c315877046f4  -  01

mailto:Karin.K.Bringmann@deutschebahn.com
mailto:info@hochtief.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Tipo di formulario: Modifica dell'appalto
Tipo di avviso: Avviso di modifica di un appalto
Sottotipo di avviso: 39
Data di trasmissione dell'avviso: 16/05/2024 00:00:00 (UTC+2)
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 292087-2024
Numero dell'edizione della GU S: 96/2024
Data di pubblicazione: 17/05/2024


